®

Verbinden des Smartphones mit dem Internet. Hinweis: Je nach
Einstellungen des Smartphones kénnen fir die Internetverbin-
dung oder Dateniibertragung zusatzliche Kosten anfallen.
Connecting the smartphone to the Internet. Note: Depending
on the settings for your smartphone, additional charges may be
incurred for connecting to the Internet or transferring data.
Connexion du smartphone a Internet. Remarque : Selon les pa-
ramétres du smartphone, la connexion Internet ou la transmissi-
on de données peut entrainer des colts supplémentaires.
Conexion del smartphone a Internet. Nota: Dependiendo del
tipo de contrato que tenga su smartphone, conectarse a Inter-
net o enviar datos puede implicar costes adicionales.
Connettere lo smartphone a Internet. Nota: a seconda delle
impostazioni dello smartphone, potrebbero esserci costi
aggiuntivi per la connessione Internet o la trasmissione dati.

2 Download on the
o App Store
Google play

Kostenlose Beurer LightUp App im Apple App Store oder bei Google
Play herunterladen.

Download the free BeurerLight Up app from the Apple App Store or
Google Play Store.

Téléchargez gratuitement Iapplication Beurer LightUp sur I'Apple App
Store ou sur le Google Play Store.

Descargue la aplicacion gratuita LightUp de Beurer en Apple App
Store o en Google Play.

Scaricare |‘app gratuita LightUp di Beurer dall’‘Apple App Store o da
Google Play Store.

TL 100 verwendet Bluetooth® Smart (low energy)
TL 100 uses Bluetooth® Smart (low energy)

TL 100 utilise le Bluetooth® Smart (low energy)
TL 100 utiliza Bluetooth® Smart (low energy)

TL 100 utilizza Bluetooth® Smart (low energy)
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) Liste der unterstlitzten Smartphones/Tablets

) List of supported smartphones/tablets

Liste des smartphones/tablettes pris en charge

Lista ,Codigo QR* de los smartphones/tablets compatibles
) Elenco degli smartphone/tablet supportati

PEEEE

% Bluetooth

Bluetooth® in den Einstellungen des Smartphones aktivieren.

Activate Bluetooth® in the smartphone settings.

Activer le Bluetooth® dans les paramétres du smartphone.

Active Bluetooth® en los ajustes del smartphone.

Attivare il Bluetooth® nelle impostazioni dello smartphone.

beurer

App starten, TL 100 in der App hinzufiigen und Anweisungen folgen.

Start the app, add TL 100 in the app and follow instructions.

Lancer I'application, ajouter le TL 100 dans I'application et suivre les
instructions.

Iniciar la aplicacién, afiadir TL 100 en la aplicacion y seguir las
instrucciones.

Avviare la app, aggiungere TL 100 alla app e seguire le istruzioni.

Service Hotline

quick start guide TL 100

W/
\

711.770 - 0815

+49(0)731/3989-144

‘ Beurer GmbH
| séflinger StraBe 218
| 89077 Ulm, Germany

| www.beurer.com - kd@beurer.de
/ ‘\



Akilli telefonlart internete baglayin. Not: Akilli telefonun ayarlarina bagl olarak, internet
baglantisi veya veri aktanimi igin ek ticret s6z konusu olabilir.

Akilli telefon ayarlarinda Bluetooth®u etkinlestirin.

MopnioyeHne cMapTdoHa K PHETY. :B TH oT sl
cMapThoHa NOAKIIo4eHNE K VIHTEPHETY Ui Nepefaga AaHHbIX MOryT oKasathest
nnatHbIMU.

Akl

P! P cmapThoHa thyHkuuio Bluetooth®.

Potaczenie smartfonu z Ir . 6 w Sci od ustawiert smartfonu

Wiagcz funkcje Bluetooth® w ustawieniach smartfonu.

potaczenie z Internetem lub ja danych moga sie wigza¢ z dodatkowymi kosztami.

Verbind de smartphone met het internet. Aanwijzing: afhankelijk van de instellingen van
de smartphone kunnen voor de internetverbinding of de gegevensoverdracht extra kosten
ontstaan.

Activeer Bluetooth® in de instellingen van de smartphone.

(®) Ligagao do smartphone a internet. Nota: Dependendo das configuragoes do smartphone, é
possivel que a ligagéo a internet ou a transmisséo de dados cause custos adicionais.

Ativar o servigo Bluetooth® na configuragao do smartphone.

]

20v6ean Tou smart phone pe To internet. Yodel§n: Avaldywg twv pubuicewv Tov smart
phone, eVEEXeTal va TIPOKOTITOLY ETUTPOOBETES XPEWTELS yia TN oOvSeon oto internet fj Tn
Hetapopd SeSopévwv.

Evepyoroirjote To Bluetooth® atig puBpioeig Tou Smartphone.

®

Forbind din smartphone med internettet. Bemaerk: Afhaengigt af smartphonens indstillinger,
kan der pafalde ekstra gebyrer for i vindelsen eller dataoverforsler.

Aktiver Bluetooth® i smartphonens indstillinger.

Anslut den smarta mobilen till internet. Information: Beroende pa instéliningarna i din smar-
ta mobil kan extra kostnader for internetanslutning och datadverforing tillkomma.

Aktivera den smarta telefonens Bluetooth®-funktion via installningarna

Koble smarttelefonen til Internett. Merk: Avhengig av innstillingene for smarttelefonen kan
det vasre tilleggskostnader for internettforbindelsen eller dataoverferingen.

Aktiver Bluetooth® i innstillingene til smarttelefonen.
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Alypuhelimen yhdistaminen internetiin Huomautus: 4lypuhelimen asetuksista riippuen
internetin kaytosta tai ti i voi aiheutua lisékuluj;

Ota Bluetooth® kéytton dlypuhelimen asetuksista.

Chytry telefon pripojte k internetu. Upozornéni: V zavislosti na nastaveni Vaseho chytrého
telefonu miize byt pfipojeni k interetu nebo pFenos dat zpoplatnén.

Aktivujte Bluetooth® v nastavenich smartphonu.

Pametni telefon povezite z internetom. Napotek: Odvisno od nastavitev pametnega telefona
lahko zaradi internetne p ali prenosa p jo dodatni stroski.

Bluetooth® v telefonu.

(®) Csatlakoztassa az 1t az interneth beallitasaitol

fliggéen az i as vagy az adatatvitel killén koltséggel jarhat.

Aktivalja az okostelefon beallitasaiban a Bluetooth®-t

Conectarea smartphone-ului la Internet. Indicatie: in functie de setérile smartphone-ului,
este posibil sd fie nevoie de achitarea unor costuri suplimentare pentru conexiunea la
Internet sau transferul de date.

Activati Bluetooth® in setarile smartphone-ului.

Ucretsiz Beurer LightUp uygulamasini Apple App Store veya Google Play’den indirin.

Uygulamay baglatin, uygulamada TL 100" ekleyin ve yénergeleri uygulayin.

GHE)

BarpysuTte GecrnnatHoe npunoxerue Beurer LightUp B Apple App Store unn Google
Play (Play Market).

BanycTuTe npunoxetue, foGaskTe B npunoxerure TL 100 v cnepyiite
YKa3aHUAM.

®

Pobierz bezpfatna aplikacje Beurer LightUp w sklepie Apple App Store lub Google Play.

Uruchomi¢ aplikacje, dodac¢ TL 100 w aplikacji i postepowac zgodnie ze wska-
z6wkami.

Download de gratis app Beurer LightUp in de Apple App Store of de Google Play Store.

Open de app, voeg TL 100 toe in de app en volg de aanwijzingen op.

Descarregue a aplicagéo gratuita Beurer LightUp na Apple App Store ou na Google Play.

Executar a aplicagao, adicionar TL 100 na aplicagéo e seguir as indicagdes.

KateBaoete dwpedv tnv edappoyn LightUp tng Beurer oto Apple App Store fj oto
Google Play.

Avoi€te v edpappoyr, pooBEcete To TL 100 aTo App Kat akoAouBrioTe TIG 0dnyieg.

Download den gratis Beurer LightUp-app i Apple App Store eller Google Play Store.

Start appen, tilfej TL 100 i appen, og felg anvisningerne.

Hamta appen Beurer LightUp i appbutiken Apple App Store eller frdn Google Play
utan kostnad.

Starta appen, l&gg till TL 100 i appen och f6lj anvisningarna.

Last ned appen Beurer LightUp gratis i Apple App Store eller Google
Play Store.

Start appen, legg til TL 100 i appen og felg anvisningene.

Lataa maksuton Beurer LightUp -sovellus Apple App Storesta tai Google Playsta.

Kaynnista sovellus, lisaa TL 100 sovellukseen ja noudata ohjeita.

Stahnéte si bezplatnou aplikaci Beurer LightUp v Apple App Store nebo v Google Play.

Spustte aplikaci, pfidejte zafizeni TL 100 a postupuite podle pokynd.

1z spletne trgovine Apple App Store ali Google Play prenesite brezplacno aplikacijo
Beurer LightUp.

Zazenite aplikacijo, dodajte TL 100 in sledite navodilom.
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Toltse le az Apple App Store-ban vagy a Google Play Store-ban az ingyenes Beurer
LightUp a

Inditsa el az alkalmazast, adja hozz4 a TL 100-et az alkalmazasban, és kovesse
az utasitasokat.

incércati gratuit Beurer LightUp App in Apple App Store sau Google Play.

Porniti aplicatia, adaugati TL 100 in aplicatie si respectati indicatiile.

Etkinlik sensorti, Bluetooth® Smart Ready 6zellikli akilli telefonlarla /tablet bilgisayarlarla =
® uyumlu olan Bluetooth® Smart (low energy) kullanmaktadir 5
@ [laT4mK aKTMBHOCTU VCMONb3yeT TexHonoruio Bluetooth® Smart (low energy)
@ Czujnik aktywnosci wykorzystuje technologie Bluetooth® Smart (low energy)
@ De activiteitssensor gebruikt Bluetooth® Smart (low energy)
@® O sensor de atividade usa Bluetooth® Smart (low energy)
@ O aoBntipag SpacTnEidTnTac Xpnoiuonotel Bluetooth® Smart (low energy)
Aktivitetssensoren anvender Bluetooth® Smart (low energy)
® Aktivitetssensorn anvéander Bluetooth® Smart (low energy)
@ Aktivitetssensoren i armbéndet bruker Bluetooth® Smart (low energy)
@ Aktivisuusmittarissa on vahan energiaa kuluttava Bluetooth® Smart -yhteys (low energy)
Senzor aktivniho pohybu pouziva Bluetooth® Smart (low energy)
@ Senzor dejavnosti uporablja funkcijo Bluetooth® Smart (low energy)
(@ Az aktivitasérzékel6 Bluetooth® Smart (low energy) kapcsolatot hasznal
®) Senzorul de activitate utilizeaza Bluetooth® Smart (low energy)

@ Desteklenen akill telefonlarin / tablet bilgisayarlann listesi igin
@) CnncoK NOAAEPXMBAEMbIX CMaPTCIOHOB 1 MNAHLLETHBIX KOMMBIOTEPOB
Lista obstugiwanych smartfondw/tabletow

@ Lijst met ondersteunde smartphones/tablets

(® Lista dos smartphones / tablets compativeis

@ Aiota Twv vnooTnEIopeVwY Smartphones / TAUMeT

® Liste over understettede smartphones/tablets

® Lista 6ver de smarta telefoner/datorplattor som stéds

@ Liste over stottede smarttelefoner/nettbrett

@ Luettelo tuetuista dlypuhelimista/tableteista

@ Seznam podporovanych smartphon(i/tabletd

& Seznam podprtih pametnih telefonov/tablicnih racunalnikov
Lista smartphone-urilor/tabletelor compatibile

(D A tdmogatott okostelefonok / tablagépek listéja



